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Contenido:

Asegúrese de entender adecuadamente esta guía
de usuario antes de utilizar su nuevo dispositivo.

Su nuevo producto contiene una garantía limitada
por un año a partir de la fecha de adquisición, que

.le protege contra defectos de fabricación

Estamos seguros que su nuevo dispositivo le será
muy útil en sus labores cotidianas, constantemente
estamos haciendo mejoras y actualizaciones al
producto para ofrecerle una gran experiencia como
usuario. Nos reservamos el derecho de realizar
cambios de software o hardware en el dispositivo
sin previo aviso.
Las especificaciones e información contenidas
en esta guía, son una referencia.

Listado de materiales y accesorios contenidos
en el empaque de su nuevo producto.
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1. Abr el seguro de la tapa posterior, girando enir
sentido contrario a las manecillas del reloj hasta
el tope.
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Carga de Batería

Conecte el cargador de scritorio y el adaptadore
de energía con el cable de datos provisto.USB
Introduzca el dispositivo en el cargador,TVX887
el led de notificación renciende en ojo para indicar

y vque está cargando cambiará a erde cuando el
progreso de carga haya terminado.

Conecte el cable de datos provisto al adaptador de energía y
asegúrese de que el extremo que entra al equipo, entre en el

estésentido adecuado y firmemente asegurado al equipo.
encenderá en color rojo y se mantendráEl led de notificación

así durante todo el proceso.  Una vez concluido, la luz se
apagará.

NUNCA USE AMBOS M TODOS DEPRECAUCIÓN: É
CARGA DE FORMA SIMULTÁNEA.

Levante la cubierta protectora de hule que se encuentra
y estáabajo del conector de accesorios marcada con el

símbolo de USB.

Cargador de escritorio
Información de SeguridadIniciando sesión con TeamVOX

Con Cable USB de Datos

Importante:

Operaciones Básicas

Utilice la carga de batería que tiene almacenada, hasta
que el equipo se apague. Conecte al cargador hasta
alcanzar el 100% (dejar cargar toda la noche). Haga este
proceso al menos la primera vez que cargue su teléfono.
No exponga la batería a altas temperaturas ni a la luz solar.
No abra la batería ni la conecte a otro cargador que no
sea el incluido con su equipo.
Hay un riesgo de explosión si no sigue estos consejos de
seguridad.

sar cargadores no autorizados, puentear la bateríaU
o ponerla en corto, etc. invalida su garantía.

Encendido

Apagado

Presion el botón de encendido por 3 segundos paraar
, l ,iniciar a luz de la pantalla enciende comienza el

proceso interno de encendido.

Presion el botón de encendido por 3 segundos, elar
equipo , upedirá confirmar el apagado na vez
seleccionado, iniciará el proceso de apagado.
Cuando la pantalla se apaga, el proceso ha concluido.

Para protegerse y a otros de cualquier daño,  antes de utilizar su teléfonoa usted
, asegúrese de siguientecelular leer y entender la información:

- ar , e e a .Evit temperaturas extremas l equipo opera d 20ºC bajo cero 50ºC
- erNo somet el equipo a radiación de equipos caseros convencionales, como
calentadores, hornos de microondas, equipo de cocina de alta presión, etc.

No manipul el celular con las manos mojadas, cuando esté en fase de- ar
carga eléctrica.
- arApag el teléfono en ambientes explosivos, como estaciones de combustible,
instalaciones de gas, refinerías, etc.

Acat todas las instrucciones y normas de seguridad en áreas de riesgo o de uso- ar
restringido de equipo de comunicación.
- ar . zarNo oper el equipo celular si está conduciendo Utili manos libres para
contestar llamadas únicamente.

Utili la función al viajar en alguna aeronave.- zar “Modo Avión”
- arRespet las restricciones de uso de equipo de radiocomunicación en hospitales
y ambulancias, cerca de equipos médicos para soporte de vida, etc.
- arNo us el equipo celular cerca de un marcapasos, utilice accesorios de manos
libres para su operación y mantenga al menos a 30cm de distancia del mismo.
- Si cuenta con prótesis o equipo médico susceptible a interferencias,
consulte con el fabricante para entender cómo afectaría el uso de
un dispositivo celular y las prácticas seguras en la operación de los mismos.
- El manejo de baterías, genera riesgos si no se utilizan de manera
adecuada. No permita que niños pequeños o mascotas, se lleven a la boca la
batería.
- ar acercarlosNo gener cortos circuitos con los bornes de la batería, ni a
materiales conductivos ni la sumerja en líquidos.

La batería recargable provista opera con un voltaje de carga de 4.3V a una-
.temperatura ambiental desde 0ºC hasta 40ºC

- Existe riesgo alto de explosión y daños causados por el uso de baterías no
autorizadas (genéricas) además de que los daños no están cubiertos por la
garantía.

No apunte la luz de flash de la cámara hacia los ojos de personas y animales.-
- El uso de audífonos o accesorios de audio con volumen alto, pueden ocasionar

No usarpérdidas en la capacidad auditiva con el uso prolongado de las mismas.
el altavoz del equipo cerca del oído.

No abr el equipo fuera de la operación normal de la tapa y cubiertas de hule.- ir
El desensamble de piezas y la apertura del equipo invalidan su garantía.

Utili únicamente los talleres autorizados por para solicitar la- zar TeamVox
revisión y reparación de su equipo, el uso de talleres no autorizados invalidará
automáticamente su garantía.

Si ya es un usuario registrado, por favor tenga a la mano su
credencial de acceso (Nombre de Usuario y Contraseña).

visitarEn caso de no estar registrado, http://teamvox.com
para más detalles y solicitar sus cuentas de usuario.

Ingrese clave de usuario.
Ejemplo: 5255555555@teamvox.com

e arIngres la contraseña y valid que el campo permanezcaIP
como: iprs.teamvox.com

Una vez iniciada la aplicación puede elegir un usuario,
de su red (Contacto) o un Grupo de Conversación para hacer
llamadas.
Si no elige alguno, un tono de alerta se emitirá indicando que
debe seleccionar alguno para hablar.

En la parte de Configuración, puede seleccionar la
personalización que más le convenga para manejar su
equipo.
Por ejemplo, puede seleccionar que la Tecla pueda abrirPTT

o nela aplicación en cuanto la presione seleccio su estado
s ten la red, como o i desea escuchar onos de“No Molestar”

llamada durante sus conversaciones, etc.

IMPORTANTE: El comportamiento de su dispositivo se
verá afectado dependiendo las opciones que elija, asegúrese
de entender bien cada concepto antes de realizar cambios
y acérquese a su asesor para cualquier duda.
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